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See the notice on TED website 37242-2024 - Concurso
França-Paris: Serviços de armazenagem
OJ S 14/2024 19/01/2024
Anúncio de concurso – sectores especiais
Serviços

Base jurídica:
Diretiva 2014/25/UE

Secção I: Entidade adjudicante

Nome e endereços
Nome oficial: EDF SA, Direction des achats Groupe, DOAP
Número de registo nacional: 552081317
Endereço postal: 22-30 22 AV DE WAGRAM 75382 PARIS CEDEX 08
Localidade: PARIS
Código NUTS: FR France
Código postal: 75008
País: França
Pessoa de contacto: JORET DES CLOSIERES Nicolas - nicolas.joret-des-closieres@edf.fr
Correio eletrónico: nicolas.joret-des-closieres@edf.fr
Telefone: +33 659417490

:Endereço(s) Internet
Endereço principal: www.edf.fr
Endereço do perfil do adquirente: https://pha2.edf.com

Comunicação
Os documentos do concurso estão disponíveis gratuitamente para acesso direto, completo e 
ilimitado em: https://pha2.edf.com
Para obter mais informações, consultar o endereço indicado acima
As propostas ou pedidos de participação devem ser enviados para eletronicamente para: 
https://pha2.edf.com
As propostas ou pedidos de participação devem ser enviados para o endereço indicado acima

Atividade principal
Eletricidade

Secção II: Objeto

Quantidade ou âmbito do concurso

Título
Location des installations provisoires de stockage et de transfert de combustible bioliquide 
dans le cadre de l’essai au HVO de la turbine à combustion de Vaires-sur-Marne

Código CPV principal
63121100 Serviços de armazenagem

Tipo de contrato
Serviços

Descrição resumida

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/37242-2024
mailto:nicolas.joret-des-closieres@edf.fr?subject=TED
http://www.edf.fr
https://pha2.edf.com
https://pha2.edf.com
https://pha2.edf.com
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Dans le cadre du chantier thermique décarboné, EDF a défini un plan d’actions permettant de 
préparer les besoins d’évolution du parc thermique d’EDF dans l’objectif d’atteindre la 
neutralité carbone à l’horizon 2050.
Aussi, l’utilisation de bio-liquides a été identifiée comme l'une des voies possible de 
décarbonation des actifs thermiques d’extrême pointe existant en utilisant un bio-liquide de 
type HVO (Huiles Végétales Hydrotraitées).
L'objet de ce Marché est de couvrir les prestations relatives à la location, la livraison sur site, 
le repli, l’assistance sur site, le montage ainsi que le démontage d’une installation de stockage 
provisoire de bioliquide de type HVO (huiles végétales) dans le cadre d’un essai réalisé sur la 
turbine à combustion n°1 de la centrale de Vaires-sur-Marne.

Valor total estimado

Informação sobre os lotes
Contrato dividido em lotes: não

Descrição

Código(s) CPV adicional(is)
44611400 Tanques para armazenagem, 44611410 Tanques para armazenagem de óleo

Local de execução
Código NUTS: FR France
Local principal de execução: 16 All. Marcel Paul, 77360 Vaires-sur-Marne

Descrição do concurso
L’Entreprise (EDF) envisage de réaliser un essai de fonctionnement au bioliquide de type 
HVO (Hydrotreated Vegetable Oil) sur une TAC (Turbine à Combustion) de la centrale 
thermique de Vaires-sur-Marne (77).
Un volume de 490m3 de HVO doit être stocké sur le site au moyen de réservoirs provisoires 
de stockages, reliés aux circuits d’alimentation de la TAC existants au moyen d’installations 
provisoires de transfert.
La prestation comprend principalement :
• L‘étude d’exécution des installations provisoires
• La livraison sur site, le déchargement, le montage des installations provisoires avant l’essai 
au HVO
• La location des installations provisoires pendant une durée ferme de 6 semaines
• L’assistance durant les opérations de remplissage des réservoirs provisoires
• L’assistance durant l’essai au HVO de la turbine à combustion (TAC)
• Le démontage et le repli des installations provisoires après l’essai au HVO.
Tous les équipements requis auprès du titulaires doivent être adaptés à contenir et transférer 
des hydrocarbures de type HVO en milieu extérieur industriel.
Les équipement requis pour installation provisoire dans le cadre de cette prestation sont 
principalement :
- Des réservoirs double enveloppe d’un volume unitaire de l’ordre de 70 m3, dont les 
dimensions permettent d’avoir une hauteur minimale de fluide de 2 mètres par rapport au sol. 
Chaque réservoir doit être équipé d’un système permettant de détecter une fuite dans la 
double enveloppe et d’un capteur de niveau intégré.
- Des tuyauteries flexibles de différentes dimensions (DN50, DN100 et DN150 en PN16 ou 
supérieur) d’une longueur totale estimée supérieure à 500 mètres linéaires, avec raccords 
bridés.
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- Des pompes afin d’assurer le remplissage et le soutirage des réservoirs (débit min. requis 
environ 60m3/h)
- Des groupes électrogènes autonomes afin d’alimenter les pompes.
- La robinetterie et les accessoires (vannes, clapets, clarinette, dispositif de traversé de voirie, 
rétentions…) afin d’assurer le fonctionnement attendu par l’Entreprise et cohérent de l’
ensemble de l’installation provisoire.
Tous les équipements loués doivent être adaptés à contenir et transférer des hydrocarbures 
de type HVO en milieu industriel et installés en extérieur.
Dans le cadre de l’assistance durant les différentes opérations, le titulaire assure le démarrage
/arrêt des pompes et groupes électrogènes, sur ordre de l’Enterprise
Le titulaire intervient en cas de problème sur les installations provisoires qu’il fournit (fuite, 
panne, etc.).

Critérios de adjudicação
O preço não é o único critério de adjudicação e todos os critérios se encontram enunciados 
apenas na documentação do concurso

Valor estimado

Duração do contrato, acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico
Duração em meses: 24
O contrato é passível de recondução: não

Informação sobre a limitação do número de candidatos que serão convidados
Número mínimo previsto: 3 5Número máximo: Critérios objetivos para a escolha do número 
limitado de candidatos:
EDF entend limiter le nombre de candidats aptes à « 5 ». Cette limitation se fera sur la base 
de l’analyse et du nombre des projets exécutés en milieu industriel au cours des 3 dernières 
années impliquant des réservoirs de stockage équivalents à ceux exigés au titre du marché 
(lieu, date, client, quantités de matériels mis en œuvre, durée de location des matériels) ; les 
candidats seront classés en fonction des justifications fournies. En cas d’ex-aequo, les 
candidatures seront départagées via la moyenne des CA sur les 3 dernières années (la 
moyenne des CA qui sera la plus importante sera retenue).

Informação sobre as variantes
São aceites variantes: não

Informação sobre as opções
Opções: sim
Descrição das opções: 
Option technique n°1 : Cette option comprend la livraison sur site, le déchargement, le 
montage, la location, le démontage (matériel préalablement vidangé par l’Entreprise), le 
chargement, le repli hors du site de bâches à égouttures souples installées sous tout le 
linéaire des flexibles qui cheminent en dehors des aires de dépotage train et camion du site.

Informação sobre os fundos da União Europeia
O contrato está relacionado com um projeto e/ou programa financiado por fundos da União 
Europeia: não

Informação adicional

Secção III: Informação de carácter jurídico, económico, financeiro e técnico
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Habilitação para o exercício da atividade profissional, incluindo requisitos em matéria 
de inscrição em registos profissionais ou comerciais
Lista e breve descrição das condições: 
Chaque candidat doit fournir une déclaration sur l'honneur pour justifier qu'il n'entre dans 
aucun des cas mentionnés aux articles L. 2141-1 à L. 2141-5 et L. 2141-7 à L. 2141-11 du 
code de la commande publique notamment qu'il satisfait aux obligations concernant l'emploi 
des travailleurs handicapés définies aux articles L. 5212-1 à L. 5212-11 du code du travail. 
Cette déclaration est à produire par les candidats individuels et par chacun des membres d'un 
groupement candidat et, le cas échéant, par les sous-traitants présentés.
Chaque candidat doit également remettre son numéro unique d’identification (SIREN) (en lieu 
et place d'un extrait K bis), ou, à défaut, un document équivalent permettant d'identifier le 
candidat
Ce numéro est à fournir par les candidats individuels et par chacun des membres d'un 
groupement candidat.

Capacidade económica e financeira
Lista e breve descrição dos critérios de seleção: 
Le candidat doit fournir les états financiers (bilans et comptes de résultats) des trois derniers 
exercices disponibles attestant de sa pérennité financière. Si, compte tenu de la date de 
création de son entreprise, le candidat ne dispose pas de l'ensemble des informations, 
remettre des justificatifs équivalents.

Capacidade técnica e profissional
Nível(is) mínimo(s) das normas eventualmente aplicáveis: 
Le candidat doit fournir :
- Une description des équipements dont le candidat dispose pour la réalisation du marché 
(description, photographies, fiches techniques, quantitatifs)
- L'ensemble de la documentation attestant la conformité des équipements proposés à la 
location et l’adéquation aux conditions d’utilisation spécifique au présent marché, en justifiant 
notamment l’adéquation avec le stockage et le transfert d’hydrocarbures.
- Une déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et en particulier les 
effectifs présents sur le territoire français

Principais condições de financiamento e modalidades de pagamento e/ou referência às 
disposições que as regulam
- Financement sur ressources propres
- Paiement à 60 jours à compter de la date d'émission de facture

Forma jurídica que deve assumir o agrupamento de operadores económicos ao qual vai 
ser adjudicado o contrato
EDF n’accepte que des groupements d'entreprises solidaires. En cas de groupement, l’un des 
membres du groupement est désigné comme mandataire. Celui-ci est solidaire, pour l’
exécution du marché, de chacun des membres du groupement pour ses obligations 
contractuelles à l’égard d’EDF

Secção IV: Procedimento

Descrição
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Tipo de procedimento
Procedimento por negociação com abertura prévia de um concurso

Informação acerca do acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico

Informação relativa ao Acordo sobre Contratos Públicos (ACP)
O contrato é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos: sim

Informação administrativa

Prazo para a receção das propostas ou pedidos de participação
Data: 31/01/2024 16:00Hora local: 

Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas ou dos convites para 
participar aos candidatos selecionados

Línguas em que as propostas ou os pedidos de participação podem ser apresentados
Francês

Secção VI: Informação complementar

Informação sobre o carácter recorrente
Contrato recorrente: não

Informação relativa aos fluxos de trabalho eletrónicos
Será aceite faturação eletrónica

Informação adicional
Les candidats doivent manifester leur intérêt à l’avis de marché en se connectant au Portail 
achats "  " et en accédant à la demande d'informations AVIS007251.https://pha2.edf.com

Procedimentos de recurso

Organismo responsável pelos processos de recurso
Nome oficial: Tribunal Judiciaire de Paris
Endereço postal: Parvis du Tribunal de Paris
Localidade: Paris Cedex 17
Código postal: 75859
País: França
Telefone: +33 144325151
Endereço Internet: https://www.tribunal-de-paris.justice.fr

Data de envio do presente anúncio
15/01/2024

https://pha2.edf.com
https://www.tribunal-de-paris.justice.fr

